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'actica celor cu musca pe căciulă.
Braşov, 25 August v. 1895

Folosindu-se de un articol al 
„Românului“ din Bucurescî, în care 
B6 accentuéza, că diferendul dintre 
iomân! şi Ungur! trebue căutat a 
Be resolva pe cale pacînică, toile 
inguresci, în frunte cu „Pester 
jloyd“, au publicat articulî, ce au 
«ndinţa de-a presenta lucrul astfel, 
Ga şi când pressa română s’ar afla 
în retragere faţă cu maghiarismul 
violent.

Nu voim se intrăm ac[i în me
ritul acestor articulî, din cari resuflă 
ârăşî tactica vulpină unguréscá, dér 
vom stărui numai asupra unui mo
ment, pe care-1 esploateză cu atâta 
plăcere numitele foi pentru spriji
nirea tacticei lor.

Este adecă cunoscuta afacere a 
disei conjuraţiuni irredentiste 

bulgare, descoperită în Constanţa, 
care da din nou prilegiu în deo- 
iebi lui „P.-Lloyd“ de-a susţin0, că 
raţii noştri de dincolo s’ar fi spă- 
riat aşa de mult de acestă desco
perire, — care i-ar fi convins, că o 
)arte a României e subminată de 
uneltirile rusesc!, —  încât pressa a 
aflat cu cale a schimba atitudinea 
ei de pănă acum faţă cu Ungaria 
şi a sufla în cornul împăciuirei.

Organul nostru nu de mult a 
ifopuns la un articul, în care „P. 
Lloyd“ pentru prima-órá a debutat 
cu „irredenta bulgară“. Atunci înse 
n’aveam încă date despre cele ce 
s’au petrecut în Dobrogea. In nu- 
mérul nostru de Marţ! înse am fost 
In posiţiă de-a puté publica, după 
[Timpul“ din Bucurescî, date au
tentice despre descoperirea din Con
stanţa, din car! resultă clar şi lim
pede, că acolo nu numai că n’a fost 
vorba de-o mişcare irredentista do
brogeană, dér de fapt nicî nu s’a 
ţractat de Dobrogea, ci numai de 
Macedonia şi de tendinţa unor bul-

garî macedoneni, supuşi otoman!, 
de-a conlucra la revoluţionarea aces
tei provincii otomane.

S’a format adecă în Constanţa 
un comitet revoluţionar macedonean 
secret, căruia i-a şi succes a trimite 
o mică bandă de voluntari pentru 
revoluţionarea Macedoniei. Acest co
mitet a fost descoperit de cătră au
torităţile române din Dobrogea şi 
complotul a fost suprimat, ér cei ce 
l’au pus la cale au fost traşi înain
tea justiţiei.

La  acésta se reduce dér, pre
cum constată organul ministeriului 
de esterne român, „conjuraţiunea 
irredentistă bulgară“, cu care foile 
unguresc! fac atâta tapagiu, esploa- 
tându-o în folosul politicei lor.

A  conchide, din descoperirea 
uneltirilor secrete ale unor Mace
doneni supuşi turcesc! din Dobrogea, 
la o completă schimbare de front 
a pressei din România în cestiunea 
română, este ridicul şi absurd. De 
aşa ceva sunt capabili numai cei ce 
se sciu cu musca pe căciulă şi n’au 
consciinţa curată.

Alta este cestiunea, ce în or
dinea raporturilor internaţionale póte 
indica României alăturarea la tri
pla alianţă, şi alta este diferendul în
tre Români şi Unguri, care a esistat 
sute de ani înainte de tripla alianţă 
şi va esista şi după-ce nu va mai 
fi vorba de acéstá, décá nu se vor 
delătura căuşele lui pe cale firéscá 
şi în mod radical, ér nu numai pe 
hârtiă, cu tot felul de hocus-pocus.

„P.-Lloyd“ îşi face socotélaíára 
birtaş şi uită, că în cestiunea, ce ne 
privesce direct pe noi, Românii de 
dincóce, noi avem se decidem mai 
întâiu.

Dér despre acésta şi despre 
modul ciudat de împăciuire, ce-1 re
comandă foile unguresc! fraţilor noş
tri de dincolo, vom vorbi cu alta 
ocasiune mai pe larg.

Guvernul şi Vaticanul.
In Cronica nòstra de ieri am 

amintit în ce chip fòia vienesă 
„Neue Freie Presse“ a „resolvat“ afa
cerea Agliardi-Banffy. „Pester L'.oyd“ 
înse, scriind despre antecedenţele 
conferenţei episcopilor catolici şi 
despre pastorala comună, cjice ur- 
mătdrele :

Faţă cu publicaţia lui „Neue Freue 
Presseu, care vorbesce despre influinţa Va
ticanului asupra hotărîrilor conferenţei epis
copilor, primim din parte bine informată 
scirea, că m ă Curia romană, nici nunciul 
n’au esercitai nici un fel de influenţă asupra 
cuprinsului pastoralei stabilite în conferenţa 
episcopilor. Deja primul proiect, pe care 
l’a redaotat primatele fidel devisei sale, 
era pètruns de acel spirit patriotic, care se 
manifestă în pastorala primită definitiv. 
Secretarul de stat Rampolla — după-ce Curia 
tot mai mult se reţine a-se amesteca în 
afacerile interne ale Ungariei — a retri
mis proiectul circularei numai pe lângă 
adaugerea câtor-va observări atenuante de 
caracter dogmatic, fără înse de-a fi atins 
partea politică a afacerei. Conferenţa epis
copilor şl-a apropriat mersul de idei al 
proiectului, oare a fost întregit prin do
rinţele făcute în scris ale singuraticilor 
capi bisericesel. Desbaterea în plen a atins 
mai ales cestiunile stilistice ale textului 
catolic, deóre-ce episcopii erau de-o sin
gură părere în meritul eestiunei.

Aceste le constată aşa-d0ră 
„Pester Lioyd“. In faţa acestor con
statări se impune întrebarea, că ce 
scop a avut pressa guvernamentală 
unguréscà, care luni de-aréndul a 
calomniat şi a suspiţionat .Curia şi 
pe Rampolla? De sigur, că acéstà 
atitudine s’a urmat numai cu sco
pul de-a turbura şi zăpăci opinia 
publică şi de-a terorisa pe aceia, 
car! nu erau de-o părere cu coconul 
Banffy în cestiunile bisericesc! po
litice.

CRONICA POLITICĂ.
— 25 August.

O mare agitare au produs în Germa
nia cuvintele împăratului Wilhelm din 
toastul său ţinut cu ocasiunea sărbărei Se- 
danului, îndreptate contra social-democra
ţilor. Temperamentul neastâmpărat şi ve
hement al lui Wilhelm se manifestă în mo
dul cel mai eclatant în acest toast. El 
sbiciui în modul oel mai aspru pe social- 
democraţi pentru opisiţiunea lor contra 
sărbărei Sedanului şi provoca întreg po
porul german a respinge aceste „atacuri 
ne mai aucjite“. Toastul culmina în ame
ninţarea, oă decă poporul nu va respinge 
atacurile social-democrapilor, atunci împă
ratul va provoca armata, ca acăsta să nimi- 
căsoă ceta trădătore de patriă. „Nordd 
Ally. Zeitu. vede din cuvintele acestea anun
ţarea unei nouă acţiuni legislative contra 
social-demooraţilor. „ Vorwăts“ (Jice, oă prea
mărirea Sedanului este o dovadă eminentă 
despre făţărnicia culturei moderne, care 
sărbătoresce învingerile singerose a 6 meni - 
lor şi creştinilor asupra deapropelui lor. 
„Hamburyer Nachrichtena, organul lui Bis- 
marck, nu-şl pote ascunde nemulţămirea 
faţă cu politica germană de astăcjl. Ger
mania'1 este indignată asupra vrajbei ce-o 
înscenară social-democraţii chiar atunol 
„când imperiul îşi sărbâ unitatea recâşti
gată.“

*
Din Petersburg se anunţă, că în săptă

mâna viit6re se vor ţină marile manevre 
ale flotei rusesc! de pe marea negră, cu 
care ocasiune de prima dată se vor face 
operaţiuni cu trupe de debarcare. Trupele 
vor debaroa la Kimburu, pentru de-a sta 
faţă cu trei brigade de infanteriă, ce se 
vor apropia din Cherson. — Ţarul a pri
mit propunerea ministrului de resbel, ca 
pentru anul 1895 să se înroleze 277.400 
recruţi.

„Ungaria pe calea absolutismului“.
Acesta este titlul unei scrieri volante, 

ce a apărut filele acestea şi al cărei autor 
se crede a ti un luptător catolic fruntaş.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Mănăstirea de Argeş.
hladă poporală întocmită de Y. Âlesandri 

Mustea de lacob Mureşianu.
IF i n e.)

Partea a treia
După furtunele, tânguirile şi 

ţipetele cutreerătore din partea a 
doua, ce ne-au emoţionat pănă la 
lacrimi, este o adeverată recreare 
de a aucji accentele veselului şi 
energicului cor, ce introduce partea 
a treia.

Vine Negru-Vodă se se închine
La cea Mănăstire 
Falnică zidire,

Mănăstire ’naltă 
Cum n’a mai fost altă.

Corul începe cu-o fugă. întâiu 
altistele, cântând melodia, în patru 
tacte; apoi sopranul, basul şi teno
rul, 6r în urmă se întrunesc ttfte 
vocile la textul: „Mănăstire ’naltă, 
cum n’a mai fost altă.“

Remarcabil în partea acesta

plină de armoniă, este mai departe 
corul zidarilor, cor bărbătesc a ca- 
pella, cu-o melodiă prea frum6să şi 
înveselit6re.

Corul de dame: ^Domnu-i as
culta şi pe gânduri sta“ nu e aşa 
succes, mai ales în ce privesce ins
trumentarea. După priceperea n6stră 
instrumentaţi unea este prea simplă 
şi ar recere mai multă variaţiune.

Cu atât mai reuşită este înse 
instrumentarea pârtiei naratorului- 
unde musica, prin schimbarea de a- 
corduri atât de variate interpreteză 
textul în adevăratul seu înţeles. Na
ratorul descrie aici tragicul sfîrşit 
al meşterilor condamnaţi de Vodă 
de a putrec|i

Colo pe grindiş 
Sus pe coperiş.

Partea a treia, care este cea 
mai scurtă, se termină cu poves
tirea catastrofei lui Manole. Acesta 
muncit de consciinţa pecatului, ce 
l’a severşit, aude glasul mult iubit 
al soţiei sale din zid, se ’nfi6ră, 
ameţesce şi cade mort „de pe giin- 
diş, de pe coperiş.“

Aici mai avem o observare 
critică.

La textul, unde Manole aude 
glasul năduşit al Anei, ce eşiea din 
zid, compositorul —  póte spre a da o 
espresiune mai viuă acestui moment 
tragic-mistic —  a crecjut se unéscá cu 
vocea Anei şi vocea lui Manole, şi 
a intercalat, ca réspuns din partea 
acestuia, strigarea lui „Viu A no !“ 
Acésta este singura abatere dela 
text, ce-o face compositorul; ni-se 
pare înse, că în forma şi în legă
tura, în care a făcut’o, ea nu este 
tocmai succésá. Intercalarea strigă
tului viu şi direct a lui Manole nu 
este numai o abatere dela text, pen
tru care putea se ’ş! ia licenţă com
positorul ca se ’şi rotuncjescă şi com
pleteze structura operei sale musicale, 
dér este totodată şi o abatere dela sis
temul narator al părţii ultime. Stri
gătul lui Manole ar pretinde, după 
noi, se fiă urmat de un ecou puter
nic din partea corului şi a orches
trei, care se înfăţişeze luptele sale 
grozave sufletesc! şi se resume in 
accente şi acorduri variate tóté su

ferinţele lui. Acesta înse lipsesce, 
urmând imediat naratorul după rés- 
punsul lui Manole, care astfel ré- 
mâne cu totul isolat în ordinea po- 
vestirei.

Ce-i drept, în espunerea nara
torului, acompaniarea instrumentală, 
iórte frumósá, oglindézá viu şi cu 
accente tot mai tari îngrozirea şi 
ameţ0la mortală, ce a cuprins pe 
Manole, când a au4it din zid glasul 
mult iubit, dându-se totodată espre
siune şi momentului dramatic în ge
neral prin acţiunea întregei orches
tre, dér tóté acestea nu se pot pune 
nicî-decum în legătură directă cu 
strigătul intercalat al lui Manole.

Credem, că compositorul apreţi- 
ând aceste observări va puté uşor 
se complecteze aici mancul.

Ca încheiere vine 0răşî corul, 
care în îitmii unui marş funebru in
dică istoricul loc, unde a că(}ut mort 
Manole şi unde s’a făcut

O fântână lină 
Cu apă puţină,

Cu apă sărată 
Cu lacrimi udată!
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După-ce autorul spune, că întrodu- 
oerea metrioulelor de stat este un paş spre 
omnipotenţa statului, el tp00 îutre altele:

„La noi a deoădut aşa de mult poli- 
litioa liberală, încât prin mijlóoe anticons
tituţionale mână acestă naţiune în braţele 
absolutismului. In alt mod liberalismul nic! 
nu-şî póte susţinâ domnia. In lipsa lui de 
conscienţă, liberalismul nu cunósce alt in
teres, decât prolungirea vieţii sale, ca do
minant. Chiar din acóstá causă el nu-şt 
alege mijlóeele. Etă, că aoum vró sé ne 
oaloe în picióre şi libertatea pressei. Noul 
proiect despre procedura criminală, pe care 
Erdélyi l’a presentat parlamentului, asigură 
guvernului drept nelimitat de confiscare pre
ventivă. Cu acóstá putere în mâuă guvernul 
póte sdrobi ori când îi place libertatea 
pressei. Decâ acest proiect va deveni lege, 
libertatea pressei rusesci va fi în multe pri
vinţe superioră celei a nóstte.

„In contra acestei politice trebue por
nit r&sboiu. Acest résboiu nu póte avó altă 
devisă, decât revisuirea! Numai prin o re- 
visuire se póte ucide spiritul, a cărei operă 
destructivă o vedem apărând în di
ferite forme.

„Dâcă nu va succede, oa în acest rés
boiu sé résturnám cu mijlóce legale poli
tica bisericâscă, formată prin corupţiunea 
omnipotenţei, şi sub ruinele ei se dispară 
aoea dominaţiune fără suflet, care a creat’o,
—  atunci societatea crcşfină din Ungaria se 
va descompune.... Năvălim nebuni în braţele 
absolutismului“ .

Conferenta episcopilor catolici,
Presssa streină încă se ocupă 

cu atitudinea clerului înalt catolic 
în faţa punerei în vigóre a legilor 
bisericesc!. Reproducem acji celea 
ce le scrie fòia germană ,, Frankfurter 
Zeitung“ .

In sfirşit episcopii din Ungaria— cjice 
fòia germană, — au luat posiţiă ofioiósa 
faţă cu legile bisericesc! politice. După cum 
ni-se scrie noué, episcopii au turnat fòrte 
multă apă în vinul oposiţionalilor. Au aflat 
un modus vivendi şi au enunciat prinoi- 
piul : tolerări posse. Nici nu se putea alt
fel, după-ce principele bisericei metropo- 
litul Agriei, a sfătuit plecarea capului îna
intea acestor legi, priutr’o circulară. Aşa 
numitul partid poporal nu se va prea bu
cura de acéstà ţinută a episcopilor ; el a 
aşteptat rèsboiu séu cel puţin resistinţă 
passivă, ór acuma i-s’a luat tăiuşul oposi- 
ţional, din motiv, că clerul înalt nu vró sé 
continue lupta. Ba partidul poporal doria 
sé fiă sprijinit moralminte din afară. Zichy 
şi Eszterhâzy, doi conducôtorl, umblaseră 
la adunarea catolică din Müuchen, ca s0-şl 
spună păsurile.

Acolo au jucat un rol fòrte comic. 
Căci óre nu este rol comic, ca aoeştl domni, 
necunoscênd afară de globul maghiar nici

un alt glob, cercă ajutorul olericalilor din 
Germania, pe oând aceştia s’au împăoat de 
mult cu càsétoria civilă? Nu-i mai puţin 
comio şi faptul, că acest ajutor li-s’a şi 
promis. Séu d0ră e lucru serios şi avem 
sg ne aşteptăm, oa ultramontanii germani 
sé ìncépà şi ei résboiul contra căsătoriei 
oivile ? Nu-i chiar imposibilitate. De alt 
cum acésf.a nu-i singura dificultate de?oo 
perită de conţii maghiari la München. Adu
narea catolică a păşit din nou pe faţă cu 
pretensiunea ultramontanilor germani de a 
se restitui domnia lumóscà a papei. Baro 
nul Hartling, cel care a făcut acesta mo
ţiune, a fost destul de cuminte a nu cerca 
luorul acesta prin résboiü, ci prin voinţa 
liberă a Italienilor.

Nu avem nimic contra acestui lucru. 
Dócá Italienii vróu sé restitue domnia lu- 
mescă a papei, e tréba lor, dór pănă atunci 
trebue sé aştepte ultramontanii fòrte mult.

Interesant e, că ultramoutanii ma
ghiari nu se prea încălzesc la idea resta- 
bilirei domniei papei, şi acesta din motive 
uşor de priceput. Din punct de vedere ma
ghiar, trebue sé apróbe tripla alianţă 
prin urmare şi alianţa cu Italia, şi apoi 
ca ómeni, cari ţin cont de graţia regelui 
încoronat, nu ar voi sé-i încrucişeze po
litica esternă. Aici ei tac. Ultramontanii 
germani ored, că pot merge mai departe. 
Aceste le cunoso fòrte bine şi episcopii 
maghiari, tocmai aşa ca şi Ziohy şi Esz
terhâzy, numai cât cei dintáiü merg ou 
un pas mai departe. Esaminând terenul, 
s’au convins, că predicarea résboiului, 
pentru dânşii nu numai că nu ar fi de 
folos, dór chiar păgubitor. Fòrte bine şi au 
cunoscut aşa-deră terenul, pentru că statul 
maghiar în luptă cu clericalismul încă nu 
şi-a gătat iórba de pU!rcăa.

Fără îndoială, că scrisele foii 
germane sunt inspirate de vre-un 
jidănaş din Budapesta.

0 scrisore a împ&ratului german.
Foia francesă „Echo de Paris“ 

publică o scrisore, ce a adresat’o îm
păratul german Wiîhelm II dece
datului moştenitor de tron habsbur- 
gic Rudolf,, în văra anului 1888. Co
pia acestei scrisori a câştigat’o ofi
ciul de esterne frances pe calea 
„cabinetului negru“ al diplomaţiei. 
Ea e de următorul cuprins:

Iubite şi nobile amice !
De bună semă că încă nu ţî-ai uitat 

de promisiunile reciproce făcute ore când
va, că adecă, d6că ne va chiâma Dumne- 
deu la ti npul său la cel mai ÎDalt oficiu, 
n3 vom împărtăşi vederile ou inimă des
chisă şi cu înoredere deplină unul altuia. 
De câte-orl nu am repetat acostă promi
siune între noi, de când a murit prea iu
bitul men tată, împăratul! Adl înainte de

plecarea mea la Kiel, vróu sé dau espre- 
siune simtémintelor mele interne, şi vróu 
sé repet aoea deolaraţiune, pe care a fă- 
cut’o guvernul meu celui al D-tale.

Mé duc la Petersburg, ca sé fao pe 
voia moşului şi a tatălui meu, cari amân- 
doi s’au purtat faţă de Germania cu aoe- 
eaşl predileoţiune, ca şi faţă de Austria, 
aliata uostră căldurosă.

Decă ar puté, ei şi-ar da iotă învo
irea la acéstà càlétorià a mea, mie, care 
din unele acte comise sunt privit, ca ini- 
mio al Rusiei, şi tot-dóuna se 4i°e> că sunt 
un moştenitor de tron cu simţeminte duş- 
mănose Rusiei.

Iţi mărturisesc cu tótà francheţa, că 
mî-am propus un soop întreit, şi spre ajun
gerea acestui scop voiă lucra pe lângă Ţar. 
Aşi dori sé pot resolva acele cestiunl eoo- 
nomice şi financiare, cari sunt în desbatere 
între Rusia şi Germania, Aşi dori mai de
parte sé pot pune la cale o înţelegere între 
Austria şi Rusia privitor la cestiunea bul
gară, şi a pune capét greutăţilor referitóre 
la oonfiniile vòstre orientale. M’aşi tiné 
fericit, când càlétoria mea s’ar sfîrşi cu 
astfel de succese mari.

D-ta soii, că ideile esprimate de înal
tul meu tată în Yiena referitor la acest 
obiect, stau fòrte aprópe de acelea, pe cari 
guvernul împăratului Austriei le-a primit. 
Trebue sé arétàm acéstà procedură înţe- 
leptă cu deosebire la Petersburg, după 
cum pretind pe viitor interesele aoestor 
trei state. Trebue sé nimicesc tot-odată şi 
ultimele r0măşiţe de intrigi francese la P e
tersburg, la cari de când cu urcarea mea 
pe tron se mai adaug şi intrigi engleee, 
despre cari ìnsé am cunoscinţă deja dela 
început.

De periculóse le ţin mai mult pe cele 
din urmă, fiind-că întăresc pe cele dintâiu.

Iţi împărtăşesc, iubite şi nobile amice, 
cu totă sinceritatea, aceste idei, pe care le 
cunósce cel mai credincios consilier al mau. 
Starea mea personală pretinde, ca acestă 
visită a mea în Rusia sé fiă cea dintâiu.

Prima càlétorià pe care o voiu face 
spre m04ă*4S îmi va servi, ca sé arét Ma- 
jestăţii Sale ìmpératului şi tatălui D-tale 
acel devotament, cu care îi datoreso, şi 
ca sé strîngein mai bine legăturile acelei 
amiciţii, ce ne legă de frnmósa şi puternioa 
Austriă şi de D-ta, iubitul şi nobilul meu 
amio.

Wilhelm.

Situaţiunea în Bulgaria.
Un corespondent al cjiarului 

vNeue Freie Presse“ a avut de curend 
o convorbire cu şeful oposiţiei es
treme bulgare, Zankow, asupra stărilor 
din Bulgaria. Zankow ĉ isej corespon
dentului:

Nu vé lăsaţi induşi în eróre de li
niştea aparentă ! Orientul nu cunósce re-

Aicî compositorul a avut ni
merita ideă de-a reaminti totodată 
istoria clădirii Mănăstirii de Argeş, 
făcend ca orchestra, în acompania- 
rea corului, se esecute prima temă 
dela început: „Pe Argeş în jos, pe 
un mal frumos“ ..

*

In cele premerse am arătat cum 
a înţeles şi pătruns balada în t6te 
părţile ei compositorul. Acum ră
mâne se mai vorbim de prestaţiunea 
corului d-lui Mureşianu şi a orches
trei la concertul din Blaşiu.

Corul.
Corul în total a fost compus de

50 de persone, bărbaţi şi dame. Nu 
este un cor mixt stabil, ci a fost 
compus anume pentru esecutarea 
baladei, din puterile de cari putea 
se dispună dirigentul. Avend în ve
dere greutatea înstruirei unui ast
fel de cor ocasicnal, precum şi di
ficultăţile, ce le oferea piesa musi- 
cală însă-şî, nu putem decât se adu
cem elogiuri d-lui Mureşianu pentru 
succesul neaşteptat şi strălucit, ce 
l’a dobendit cu acest cor, care a

trebuit să’l recompenseze pentru 
tòte fatigiile sale îndelungate. Nu 
puţin a contribuit la acest succes 
şi însufleţirea coriştilor, produsă în 
mare parte de frumuseţa şi puterea 
inherentă operei musicale, ce aveau 
se-o esecute.

Corul mixt a fost dela început 
şi pănă la sfîrşit prompt şi precis 
în prestaţiunile lui. El a întrat în 
tact tot-déuna cu cea mai mare 
esactitate, observând bine mai ales 
crescendo şi decrescendo. Nu mai tre
bue să spunem, că pentru mărirea 
efectului întregei balade corul ar 
trebui să fiă mai numeros şi astfel 
mai puternic.

Corul de bărbaţi asemenea şî-a 
resolvat problema mulţumitor. S’au 
observat însă întrînsul unele voci 
prea tinere, cari n’au corespuns pe 
deplin, de pildă în corul meşterilor, 
cari erau toţi omeni în verstă, cân
tarea lor, reclamând prin urmare 
mai multă putere bărbătăscă. Teno
rul în genere putea să fiă mai 
tare.

Corul de dame a cântat mult mai

bine. El întrunesce voci forte bune, 
pline de vigóre, de sopran şi de alt.

Solii.
Nu mai încape índoiélá, că so

liştii au avut partea cea mai grea 
în cântare şi tot odată cea mai 
mulţămit0re. Solurile au fost împăr
ţite aşa după ordinea, în care vin 
în piesă: Naratorul (d-1 Gh. S. Vas- 
siliu) Negru-Vodă, (d-1 Traian Mure
şianu) Ciobanul, (d-1 Dr. V. Smigel- 
szki) Manole, (d-1 Gr. Purecel) Ana 
(d-na Victoria Karşai).

D-1 Gh. S. Vassiliu, tenorul „operei 
române“ dela teatrul din Bucuresci, 
are o voce de un timbru plăcut me
talic, dér frumosul său tenor liric 
nu i-a ajutat de-a corăspunde pe de
plin rolului ca narator, care recere 
un tenor dramatic. S’a mai adaus 
la acăsta, că pronunţarea n’a fost 
pretutindeni destul de clară şi puter
nică.

D-1 Traian Mureşianu, cunoscutul 
baritonist, şi-a resolvat problema, în 
solurile lui Negru-Vodă, după tóté 
cerinţele artei, cu perfectă siguranţă, 
cu multă pătrundere şi cu elect. Cu ,
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I voluţiunl brutale, ci numai morale. Càia 
[ Battenberg s’a întors din résboiul cu Sai 
bia, l ’au întâmpinat aclamaţiunl şi bucnriö» 
„Acum prinţul este sigur“ , ml-a spasèr: 
Biegeleben. — „Bucuria nu dovedesce mia 
mic la noi“ , ’i-am réspuns, „Alexandra noJ 
oăde, pentru*că guvernul séu trăesoe din 
intrigi“ . Astă4l e acelaşi lucru ! Ort-ce ùé 
s'ar spune, vè declar, că poporul nostru, tru 
şi întregul Balcan, e partisanul Rusiei. Nu
mai nisce proşti pot crede, că Românii 
Serbia, Grecia se pot alia cu tripla alianţUri 
se póte făgădui orl-ce, se pot încheia tn 
tate ; când va isbucni résboiul, tote $tal\Q 
balcanice vor fi pe partea Rusiei. Ea este io 
putere elementară, care va atrage pe tô fc

— Dér şi d-v. aţi luptat contra 
siei ! 4ise gazetarul. it

— Acósta mi-se reproşâză tot-déu%e 
ca şi cuvintele mele : „Nu voim mieriu; 
Rusiei şi nici aoul albinei“ . Şi prinţulPîbi 
dinand ’ml-a reamintit cuvintele acesta 
Nu neg, că le-am spus ! Le-am spus îîbc 
cu gândul, că aparţine Ţarului, ce ei*- 
Ţarului, şi lui D-4eu, ce e al lui D-4eu. îi|i 
care din ei are dreptul sé se apere, câior 
sfera sa de acţiune este atinsă. Rusia sR 
dreptul sé cérà esecutarea tratstului djj4 
Berlin ; mai mult încă, résboiul ei de litici 
rare impune Europei datoria de a i aiítj, 
da primul cuvânt în tòte oestiunile B> 
gariei.

— Şi ce trebue sé se facă pentm 
împăca pe Rusia ?

— Acestă întrebare mi a pus-o 
prinţul, „Sire — i-am réspuns— trebue sè 
neţi semă de tratate, după cari nu 
tetl un domnitor legal, pănâ când cesi 
nea recunósoerei nu va fi deslegată. î| 
bue sé deveniţi înainte de tòte Bulgr®
— „Ore nu sunt?“ întrebă prinţul. — 
mod esterior da, dór pentru a fi Bulf 0 
trebue sé dispară cestiunea religiósi.6 
meni nu cere, oa Alteţa Vostră sé schi*?1 
credinţa, dér pentru-că aveţi fericirea; y 
a poseda un moştenitor, creşteţi-1 înJ® 
dinţa nóstrà. Şi acésta e o consec|c 
a tratatelor. Acesta este primul punct 1 
doilea, cel mai important, este ca Alt  ̂
Vostră sé dobándéscá, oa Bulgar şi încr c 
formitate cu sentimentele poporului nost c 
împăcarea cu Rusia. Politica nòstri * 
póte diferi de a ei. A l treilea punct« fi 
respectarea esaotă a Constituţiei nói 1 
Când se vor face tòte aoestea, Rusii * 
va recunósce“ .

— In timpul acesta a interveni * 
deputaţia, deci încă un pes spre scopi* * 
d vóstré. {

— Sé nu oredeţl aoésta. Rusia 
oontinua sé aştepte. Ea nu a pus é 
oondiţiune şi rémáne pe tărîmul deci i 
ţiunllor din 1889 etc. Şi cât prives# j 
prinţul, e ceva ciudat. La Constantinof j 
esistă târguri de robi, uade se pot cump < 
femei frumóse. Turcul, care cumpéràr 
trăesce cu ea cât-va timp, o gonesce,!

deosebire solo : „Étá zidul meu,! 
aleg eu“ a lost sublim. Aici| 
valorat pe deplin frumosul şi 
ternicul bariton al d-lui Mureşis 
Totuşi trebue se notăm, căi 
tia lui Negru-Vodă, e scrisa i 
mult pentru bas, decât pentru jr 
ton, ceea ce s’a şi observat, ni 
ténd d-1 Mureşianu să-şi desvf 
tótá puterea pe tonurile cele de 

Dr. V. Smigelszki a cântat pa1 
Ciobanului, dovedind mult zel, se 
şi pricepere, dór vocea sa mica 
l’a ajutat de a scòte efectul aştepi 

D l  (?. Purecel (Manole) ar 
o voco de tenor frumosă şi pi 
nică, dór nu-i destul de stăpân 
ea. N ’are destulă siguranţă în ii 
nare, ba ici-colo chiar detonézaj 
dat însă multă silinţă şi astfel ă 
cut cu noroc peste părţile maif 
ale pârtiei lui Manole. Romanza 
dintâiu a cântat’o mai bine.

D-na Victoria Karşai, soţia pi 
sorului român Karşai din Blaşii 
întrecut în solurile Anei tòte af 
ţările. Ea are o voce metalici 
un timbru arginţiu, o voce fru||
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se póte împăca ou dènsa, o reţine, décá 
potriveso. După primul timp al acestei 

»vieţuiri nelegitime, urmeză o căsătorie 
nriósá, greu de desfăout. Vedeţi, G-erma- 
I, Austria sunt térgurile nòstre de 
©nitori; de opt ani suntem acum uniţi 
prinţul Ferdinand. Un timp forte lung. 

)éoà vrea oa legătura sé se strîngă pen- 
ru tot-déuna, n’are decât sé devie Bulgar 

Bulgar în sensul ce am indicat.
— Şi nu aşteptaţi niol un succes în 

irma ultimelor demersuri ale guvernului?
— Cum póte avé succes comedia 

lèsta? Rusia nu se va înşela, ea scie că 
imnii de aci au făcut tòte pentru a spune, 
au fácut ceva. Dór intriga aoésta va

«ricinui pagube. Nu sunt un prooroc réu. 
cum câţl-va ani Stambulow a căutat sé
i îoţelâgă ou mine. „Sé mergem uniţi“ , 

imi (jise el. — „Pentru-ce?“ — „îm i tre
me puteri noué, suntem în ajunul unor 
evenimente mari“ . — „Ce?“ —  „Un rés
boiu universal“ . — „Pe ce vé întemeiaţi?“
-  „Pe Bismnrck. El crede, că vom avé 
an rèbboiu european“ . — „Şi chiar de ar 
orede-o, sciu, că nu vom avé résboiu, 
lusia nu vrea résboiu“ . Tratările dintre 

noi nu au isbutit. Stambulow şl-a conti
nuat drumul autoritar şi a căcjut. Miniştrii 
e astăcji nu vor avea o sortă mai bună.

S C I R I L E  D I L E I .»
— 25 August.

Morte la poruncii. Nu numai comuna Ko-
Ijanka, ci întreg comitatul Arva s’a cu

tremurat de o ne mai audită crimă severşită 
în mijlocul locuitorilor de acolo. Un 
«numit Szawelcsuk avea patru feoiorl, din
tre cari pe cel de al treilea îl înrolară la 
miliţiă, fiind însurat. Ducându-se el la óste, 
soţia lui rémase acasă, unde înoepu rela- 
ţiunl péoátóse cu socrul ei, bétránul Sza- 
velcsuk, oare ca sé nu fiă oonturbat în 
acéstá crimă alunga pe ambii séi fi mai 
mari, dela casă, ţinendu*şl numai pe cel 
mai mio, un băiat de 13 ani, ou numele Ivan. 
Ficiorul înrolat nu a primit nici o veste 

aoaaă îu decurs de 3 ani. La reîntor- 
cere ailâ familia cu 2 copii înmulţită. Au- 
4§nd despre scârbosa relaţiune a tatălui 
séu porni proces în contra lui, dór bétrá
nul nu cuteza a aştepta sentinţa, puse deci 
în mâna fiului séu celui mai mic arma omo- 
rítóre, ca ső-1 împusce în somn. Acesta şi 
împlini porunca tatălui séu într’o diminăţă, 
sfredelinda-i c’un glonţ prin cap. S’a pornit 
cercetare.

—o—

Un act de cnragin. In 4iua de 20 Au
gust v., pe când vaporul „ Orient“ se de
părta dela ponton, la Brăila, un lucrător 
grec, oare îutârcjiase, pentru a nu perde 
<3ursa, găsesce de cuviinţă sé sară de pe 
ponton îu vapor, dór percjénd echilibru a 
căcjut în Dunăre. Controlorul vaporului, d.

Savu, găsindu-se in apropiere, se pleca pe 
balustradă şi întin^end mâna apuoâ pe oel 
căcjut şi în admiraţia lumei îl xidicâ pe va
por. Publioul asistent a felicitat pe cura- 
giosul oontrolor.

— o—
De ale armatei. Colonelul George 

Tomicicî, comandantul regimentului de hon- 
veqfl Nr. 24 din Braşov, este transferat la 
armata comună şi numit comandant al re
gimentului de infanteriâ Nr. 8. — Servi
torul de ofioer Vasile Sandul dela regimen
tul de dragonl Nr. 9 a fost decorat ou 
crucea de argint pentru merite, oa reou- 
nosoinţă, pentru-că ou pericolul vieţii a 
mântuit pe un om dela m6rtea înecărei.

— o —
Un accident al regelui Italiei. Din 

Aquila se scrie cu data de 3 Septemvre, 
că regele, urmat de statul său major, a 
trecut diminăţa în revistă cele două cor
puri de armată, cari au luat parte la ma
nevre. Atât Regele cât şi Regina, oarl erau 
de faţă, au fost viu aclamaţi. Intorcendu-se 
în oraş după revistă, Regele a dat pinteni 
oalului, care zăpăcit de marea căldură su
ferită, a căcţut pe flanc. Regele, după ce s’a 
degagiat repede, a încălecat din nou ace
laşi cal. Mulţi din spectatori nu au obser
vat incidentul.

— o —
Confiscarea unui <|iar social-demo- 

crat. Alaltăieri au fost confiscaţi în Berlin 
numerii 191 şi 204 ai 4’ aruhii social-demo- 
orat vVorwărtsu, de-6rece ar conţină laesa 
majestate. Redactorul responsabil al nu
mitei foi, ou numele Pfung, a fost arestat. 
Se 4ice, că împăratul Wilhelm lăsa să i-se 
cetescă în 4 1 1®!© din urmă regulat numitul 
4iar, oare necontenit publioa artiooli agita- 
toriol contra monumentului împăratului 
Wilhelm I, a sărbătorii Sedanului şi contra 
biserioei „împăratul-’W’ilhelm I  “ .

Meditaţiunl din diecesa Gherlei.
— August 1895.

Stările din dieoesa Gherlei îşi au ca
racteristica lor, faţă cu oare publicul nos
tru cetitor nu pote fi indiferent.

Cele întâmplate în preparandia con
fesională gr. cat. română din Gherla ne 
sunt înoă în prospătă memoriă tuturor. 
Tractarea necorectă şi p6te şi lipsa unui 
metod mai practic şi mai modern a nnuia 
dintre profesori, a adus cu sine punerea în 
grevă şi la urmă părăsirea preparandiei din 
partea elevilor din cursul al treilea, oarl 
trecură la preparandii ungurescl de ale 
statului.

Precum au4im, acei tineri, la urma 
urmelor s’au reîntors aprope toţi la pre
parandia Gherlei, pe care o părăsiseră, şi 
ast-fel măoar în parte s’a reparat răul. Ur
mele acestui pas regretabil însă au rămas 
afund săpate îu prestigiul preparandiei 
n<5stre.

N ’am puté niol de cum să luăm în 
apărare pe acei tineri, cari în asemenea 
mod neertat s’au făout vinovaţi de neob- 
servarea legilor şcolare şi nerecunóscerea 
subordinărei şi a obedienţei. Dór scandalul 
8’ar fi putut înoungiura uşor. Nécazul tine
rilor respectivi a atins culmea mai ales prin 
faptul, oă Prea Sânţia Sa episcopul Gher
lei n’a aflat cu cale a-i primi în audienţă 
nici după doué rugărl. Nu era óre mai bine, 
d0oă i-ar fi primit şi dócá prin oâte-va cu
vinte părintescl i-ar fi domolit şi ar fi în- 
cungiurat scandalul ?

Alumnii preparandiall din Gherla n’au 
fost norocoşi de-a fi primiţi în audienţă la 
Prea Sânţia Sa, în schimb ínsé orl-ce mal- 
contenţl din popor, ceri din réutate, ură, 
ori résbunare se résvráteso în contra cu- 
tărei preot ori învăţător harnic, sunt pri
miţi şi ascultaţi, ba nu odată Prea Sânţia 
Sa coréspundózá cu ei chiar şi prin tele
grame. Acestei menagiărl deosebite este 
a-se mulţumi, că nu odată preoţi dintre 
cei mai vrednici, cari au încărunţit ser
vind la altarul Domnului, trebue sé sufere 
cele mai întristătore jigniri în buna lor re- 
putaţiune, în timp ce malcontenţii necon- 
scienţioşl saltă şi se veseleso de batjocura 
pusă pe preot ori înveţător, cărora le în- 
puţinâză beneficiile (stolele), ba une-orl 
nici nu vor sé-i sufere în parochiă, ori decă 
da, îi sufere numai condiţionat, pe lângă 
contract şi vcominţiuu în regulă, ca şi cum 
ar fi nisce simpli servitori! Câţi preoţi, 
protopopi, profesori trebuiră în urma aces
tei prooederl a-se depărta dela posturile 
lor, — chiar mulţi dintre ei fără pécate şi 
vină canonică, fără ceroetărl ordinare pres
crise canonioe, fără de-a fi putut întră în 
audienţă la P. S. S. măcar pentru un ul
tim adio!

Nu 4icem, ca poporul sé nu fiă as
cultat în justele sale plângeri. La noi însă 
se pare, oă din partea guvernului diecesan 
s’ar fi pornit o prigonire sistematică în 
contra credincioşilor inteligenţi, atât din 
cler, cât şi dintre mireni.

La conferirea parochielor prea adese
ori preoţi bine-meritaţl sunt desconsideraţi 
în mod anti-caoonic şi injurios, dându-se 
preferinţă rudenielor celor dela centru: 
mulţi preoţi bétráDÍ şi vrednici, protopopi, 
doctori şi profesori binemeritaţi vegetózá 
prin nisce parochii din cele mai slăbuţe, 
fiind lăsaţi la arbitriul poporului, care dis
pune după caprioiul séu asupra bieţilor 
preoţi.

Numai dintr’o aversiune extra-ordi- 
nară faţă cu membrii inteligenţi ai credin
cioşilor ne putem esplica şi faptul, că Prea 
Sânţia Sa nu găsesce de cuviinţă a decora 
şi distinge ou onoruri bisericescl pe cei 
vrednici din diecesa sa, cum fao toţi ceia- 
lalţl archierei gr. cat., măcar că clerul aces
tei dieoese emuleză întru tóté cu oierul 
dieceselor surori. Chiar stalurile cauonicale 
numai după ani le completózá, după ce

mai întâifi şi-a luat informaţiunî chiar şi 
dela „solgăbirăi“ asupra personelor respec
tive. La noi un notar consistorial trage la 
ruda carului diecesei peste 36 ani fără de-a 
fi promovat, pe când conscolarii şi coe- 
tanii săi au ajuns de mult canonioi, arohi- 
diaconl şi vice-protopopl în alte dieoese. 
Preoţii stau câte 20 ani şi mai bine tot 
oa preoţi interimall dispuşi, numai pentru 
ca să se p6tă juca cu ei ca mâţa cu ş6- 
recii, putend a-i amova mai uşor şi fără 
forul metropolitan al Blaşiului; ba oe e şi 
mai bizar, unii preoţi, cari de preoedenţii 
archierei a fost numiţi parochl, a4I sunt
degradaţi la rangul de administratori pa
rochial!.

Apoi unde s’a mai pomenit, ca un ar- 
chiereu voinic şi bine făcut, ca P. S. S. 
Szabo, în timp de 15 ani ai păstorirei sale 
să nu-şl visiteze niol măcar cele mai apro
piate tracturî protopopesci, ca pe oredin- 
cioşl să-i întăr6scă în credinţă, ţinendu-le 
prediol şi vorbiri după presorisele s.-lor 
canone, căci S. Apostol Pavel aşa 4*ce: 
„Cum vor crede aceluia, pe care nu l’au 
au4it, şi cum vor au4i fără predicator!“

Decă P. S. S. ar eşi la câte-o visita- 
ţiune prin protopopiatele sale, ar av6 oca- 
siunea de a se convinge în personă, că lu
crurile nu merg bine. Unii protopopi fa
voriţi administrară câte două tracturî şi 
nici un merit altul nu şi-au câştigat, decât 
că sunt înrudiţi cu outare seoretar episco- 
pesc, pe când preoţi tractuall bine meri
taţi, oarl au edificat biserici şi scole de 
model şi şi-au câştigat merite şi pe alte 
terene, sunt părăsiţi cu totul. Printr’o vi- 
sitaţiune canonică s’ar convinge P. S. Sa 
şi despre starea preoţilor aoelora, oarl nu 
mai pot administra câte 2 —4 parochii şi 
că ar fi timpul suprem a se face şi la noi
o nouă arondare a tractelor protopopesci, 
căci în câte tracturî sediul protopopului 
se află într’alt tract, er parochiile sunt îm
părţite prin alte cerourl politice!...

Cu un cuvânt, reîntorcendu-se la ma- 
sa-i verde presidială, între consiliarii săi, 
li-ar mai da cre4ăment şi acestora, ca unora, 
cari sunt mai practici şi cu alte ounosoinţe 
reale; s’ar mai oruţa de-atâtea torturi mulţi 
preoţi, căci ar cunosce ambe părţile în 
fond, atât pe popor, cât şi pe cler, şi i-ar 
mai crede şi acestuia, nu tot aceluia.

Sciri telegrafice.
Budapesta, 6 Sdptemvre. Archi- 

ducele Ladislau a murit astă<}î la 
103/4 a. m.

L i t e r a t u r ă .
Logofetulu Matei, novelă de I .  C. 

Panţu, formată mare 105 pagine. Costă
40 or.

Proprietar : Di*. Aurel Mureşianu«
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.

gingaşa, dulce şi totodată puternică, 
un sopran superb, putendu-şî păstra 
tóté însuşirile sale şi în posiţiunile 
cele mai înalte cu egală putere. 
Dórnna Karşai a scos în finalul părţii 
a ILa curat şi clar pe C cel de sus 
de opt ori una după alta, în mici 
intervale, şi 1a, sferşit l’a ţinut doue 
tacte, producând astfel efectul de
plin al momentului celui mai cul
minant dramatic din baladă. D-sa 
are o şcolă bună, cântă cu siguranţă 
mare şi e stăpână pe vocea ei. De 
dorit ar mai fi numai ca pronun
ţarea cuvintelor din text ici colo 
Bé se audă mai bine.

Orchestra.
Musica orăşenâscă din Sibiiu şi-a 

îndeplinit chiămarea în mod mulţu
mitor, dér s’a observat îndată, că 
pentru acompaniare cu putere a ^Mă
năstirii de Argeş“ a fost necompletă. 
Aşa de pildă orchestra nu dispunea 
decât numai de trei violine, pe când 
trebuia sé fiă cel puţin de 4 orî pe 
atâtea, avend violinele mai de mul- 
te-ori un rol principal în instrumen-

tarea piesei. Cello era numai unui, 
pe când trebuia se fiă cel puţin doue, 
din care causă cello nu şi-a putut 
marca melodia uneori destul de bine. 
Cello are adecă se conducă mai de 
multe-orî melodia, aşa încât în unele 
locuri pentru întărirea lui composi- 
torul a trebuit se-şî ia refugiu la fa
got, efectul fiind astfel alterat. Cor
nul al 3-lea a lipsit cu totul. Tim
panele (tobele) sunt vechi şi sună cam 
gol şi descordat, au întrat de mul- 
te-orl cu prea puţină viuoiciune şi 
întârc[iat, ca şi instrumentele de 
alamă.

Orchestrarea.
Cât pentru orchestrarea baladei 

în genere nu putem avâ decât laude. 
Colorare perfectă, imitare sublimă a 
naturei. Se vede, că d-11. Mureşianu 
scie se întrebuinţeze bine diferitele 
instrumente pentru efectele ce voesce 
să le producă. Şi s’au şi ve^ut aceste 
efecte cu tote scăderile ce le-am ob
servat în compunerea orchestrei.

*

Se mai vorbim de impresiunea,

ce a produs’o opera musicală asu
pra numerosului şi inteligentului pu
blic din sala cea mare de gimnas
tică a Blaşiului?

Acâsta a fost deja apreţiată 
în celelalte foi române şi remâne 
numai a se constata, că esecutarea 
„Mănăstirii de Argeş“ a fost con
siderată de întreg publicul auc[itor, 
ca un eveniment estra ordinar în 
viaţa nostră musicală, er valorea 
operei a fost taxată după efectul 
adenc, ce l’a produs asupră-i în t6te 
părţile sale, sternind admiraţiune şi 
lacrimi.

Compositorul I. Mureşianu a 
fost viu şi sgomotos aplaudat, de 
când s’a urcat pe locul lui de diri- 
gent pănă în fine, când a fost feli
citat călduros din t6te părţile, înce- 
pend dela înalt Prea Sânţia Sa 
Metropolitul Mihalyi, care a asistat 
păna la sferşit la concert.

La finele părţii prime i s’a ofe
rit compositorului între aplause în
delungate o frumtfsă cunună de lauri.

„Mănăstirea de Argeş“ este, 
după părerea nóstrà, prima operă 
dramatică musicală la noi Românii, 
care, în haina unei balade, se pre- 
sentă ca o lucrare, ce întrunesce 
tòte esigenţele musicei classice mo
derne şi se póte pune şi ca musică 
vocală şi ca musică instrumentală 
alături cu composiţiile de acest feliu 
ale naţiunilor culte apusene.

Accentele melodielor poporale 
române resună din t0tă lucrarea şi 
trec printr’însa ca un fir roşu, aşa 
că nici un moment nu ne simţim 
streini, ci mereu numai între cei ce 
simt cu noi, vorbesc limba nostră 
şi esprima sentimentele, superstiţiile, 
cugetele, credinţele, fala şi gloiia 
neamului românesc.

O ast fel de lucrare trebuesce 
încuragiată şi sperăm, că ea va şi 
fi încuragiată după cum merită. 
Acésta este urarea, ce-o adresăm 
bravului compositor.

X.
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Cursul la bursa din lfiena.
Din 4 Septemvre 1895.

Kenta ung. de aur 4°/0 . . . .  122.55
Renta de ooróne ung. 4% . . . 99.90

Impr. oâ.il. fer. ung. în aur 41/2%-. 124.25

Impr. cèil. fer. ung. în argint4y2%  103.—

Oblig. càil. fer. ung. de ost. I. emis. 122.—

Bonuri rurale ungare 4% • • • 98.25
Bonuri rurale oroate-slavone. . . 98.75

Imprum. ung. cu premii . . . .  158.50

Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin. 147.75

Kenta de hârtie austr...................101.20

Renta de argint austr................... 101 55

Renta de aur austr........................122.65
LosurI din 1860 ........................ 155.—
Aeţii de ale Băncei austro ungară. 1068.—
Acţii de-aleBăncei ung. de credit. 488.75
Aeţii de-ale Bfincei austr. de credit. 409.25
Napoleondorî.................................  9.58
M&rcI imperiale germane . . . 59.05
London v i s t a ............................ 120.75
Paris v i s t a .................................  47.77
Rente de coróne austr. 4%. • • 101.45
Note italiene.................................  45,60

Cursul pietei Braşov.
Din 6 Septemvre 1895.

B&ncnoto rom. Oa mp. 9.56 Vènd. 9.58
Argint român. Cump. 9.50 Vènd. 9.55
Napoleon-d’orì Cump. 9.58 Vènd. 9.61
Galbeni Cnmp. 5.63 Vènd. 5.68
Ruble rusescl Oump. 128.V2 Vènd. —
Lire turcesol Cump. 10.83 Vènd. — .—
Màrci germane Cump. 59.— Vènd. —.—
Scris. fono. Albina 5°/0 100.75 Vènd. 101.75

Sz. 2 5 6 8 —1895.

Árverezési hirdetmény.
Alattirt elöljáróság részéről köz- 

hérré tétetik, hogy a Hosszufalu. 
község tulajdanát képező D. véderdő 
üzemosztály 1894 és 1895. évi 6669 
tömör köbméterre becsült bükk tűzi
fa hozama 1895 év Szeptember hó 
21-én délelőtt 10 Órakor Hosszufalu 
község hazánál megtartandó írásbeli 
ajánlattal összekötött szóbeli árveré
sen a legtöbbet Ígérőnek elfog 
adatni.

Kikiálitási ár 2667 írt. 50 kr., 
melynek 10°/0 a, az árverezés m eg
kezdése előtt bánatpÓDzkép a köz
ségi elöljáróságnál leteendő.

írásbeli ajánlatok, melyek szin
tén 10°/0 bánatpénzzel szerelendök 
fel, csakis a szóbeli árverezés meg
kezdéséig fogadtatnak el.

Egyébb árverezési és kihaszná- 
lási feltételek a községi irodában 
betekinthetők.

Hosszufalu, 1895 Aug. 30-án

Giro-Conto
la banca

Austro-Ungară.

Isiik András,
főbiró.

770,1-1

Lukács Károly.
jegyző.

Numere singuratice 
à 5 cr. se potü cumpéra ín 
din „ Gazeta Transilvaniei “ 
librăria Nicoîae Ciurcu.
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Cec-Conto lai 
postă nr. 969{ Giro-Co ntiì

l a  banca

imp. germaniCasa de bancă ____
JACOB L. ADLER ,

Braşov. Piaţa mare Ii, 1. Sigilii.* 9 
cumperă şl vinde monede, hârtii de valore, devise după 

cursul 4ilei cel mai mare — respective cel mai mic;
rescumperă fără  nici o detragere tot feliul de 

cupone;
sconteză poliţe comerciale indigene şi streine cu înlesnire şi cu 

o dobândă culantă:
efectueză încassări de poliţe,  asignaţiT, recipise, pe fote 

pieţele Europei, cum şi transoceane; 
acordă avansuri pe hârtii de valore, losurî, monede pană 

la 90%;
predă asignaţii pentru ori şi care piaţă comercială internă 

şi externă f6rte ieftin , asigoatiile destinate pentru Buda
pesta şi Viena f r a n c o  f ă r ă  spese ;  

primesce depuneri de bancă spre fructificare în 
conto-corent şi bonifică după învoire pănă la 5°/0 netto 
dobândă;

recomandă pentru plasarea de capitale scrisurile fonciare 
cu 5%. Premie ale băncei comerciale ungare, asemenea 
scrisuri fonciare 5°/0 ale „Albinei“, institut de credit şi 
economii, precum şi scrisuri fonciare urbane şi rurale din 
România, care după cursurile de astăcji aduc 53/4 interese; 

asigură forte ieftin ori şi ce losurî la sorţirî cu câştigul 
cel mai mic, contra diferenţii cursului. Comunică infor
maţii şi sfaturi conscienţiose specialiste prin corespondenţă.

____________ 649,18 50.

i

Mersu.1 trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I M a i 1895.

{ B u d a p e s t a  — P r e d e a l
Tren  

de 
p ersón.

1 0 -
8.30

11.31
2 . -
3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43
6.32 
7.16 
8.07 
8 34 
8.49
9.06 

10.14 
10.32 
10.59 
11.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.52
1.06 
1.37 
1.52 
2.13
2.32 
3 04 
3.47 
4.09 
5 34
6.12
6.41
7.16
8 .-

Tren

accel.

8.05 
2.15 
4 23 
5.55
7.08
7.15
7.43
8.18

9.07
9.37

10.37

Trenü
rom ân
expr.

8 05 
155 
3.56

11.40
11.55

1 .- 
1.02

1.39
2.13 
2.28 
3.30

4.16

5.07
5.14 

12.26 559
1 11

Tren
de

persón.

Tren

accel.

8.05
5.45
9.27 

1J 53 
1.48 
2.16 
3.03 
3.45 
4 06 
4.53 
5.32

11.

8 30
6 29 

11.25

6.24 
6 59 
840 
9.08 

1040 
11.25 
11 54 
12.04) 
12.34 
1. 
1.40 
2.17 
2.35 
3.14 
3.34 
349 
4.11
4 48
5 27
6 10

2 15 
9.15

11.12
12.55
2.12
2.20
2.50 
326

417
4.50

5 55

pl.

V
sos.\
pi . )

7.50
8.30
9.03
9.38

10.25

6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33 
8.38

9 09

9.42 
9.44 
9.59 

10 22 
10.51 
11.12 
12.261 
12.58 
1.15]
1.34 
2.09. 
219 
3.01; 
3.31!

v
80S .

pl.

V
sos. { 
pl. f

Viena . . .
B u d a p e s t »
Szolnok . . 
P .Ladány. .

Oradea-mare .

Mező Telegd . 
Rév . . 
Bratoa . 
Ciucia .
B -Huiedin 
Ghàrbàu

Clu§iu .

Apahida 
Gbiri§ . 
Cucerdea 
Uioara . 
Vint-ul de sus 
Aiud

Teiu§

SOS.
•A.

(pi.
'SOS.

7 Creciunel . • A
I Blaşiu . . 1
y  Micăsasa . m

pl.
SOS.

{ pl .
Isos.

9.30;

sós.
pl.

r
SOS

Copşa-mică

Mediaş . . 
Elisabetopol 
Sighişora . 
Haşfaleu . 
Homorod . 
Agoştonfalva 
Apaţa . . 
Feldióra

pl.
sos.
•A.

Pl
' I Braşov .

J
SOS.

Timiş . . 
Predeal  
BucurescI .

I Tren  
de 

persón,

3. 
5.45
2.29

12.05

5.40
4.52 
2.55 
2 . -
5.45

5.18
3.53 
3.06 
2.48
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21
9.42
9.13
7.45 
7.03
6.36
5.58

Pi. 5.08
sos. 7.01
A1 6 —

5 11
pl.

Tren

accel.

1 55 
7.25
5.23
346
2 26 
2.19 
1 52 
1.26

12.47
12.17

11.01 
10 45

9.23
8.49

8 23 
8.0* 
7.59

7 30

6.56 
6 54 
6.41 
6 20
5 53 
5.33 
4 27 
3.53 
3.37 
3 16 
2.45 
2.18 
142 
1.12 
8.35

Tren
de

persón,

1.55
7 . -
3 50 
1.21 

11.04 
10.44 
10.07
9.30 
9.10
8.31
7.53
6.53 
6 14

Tren
rom ân
expr.

Trenü
de

persón.

7.20
1.50 

11.44 
10.03
8.43
8.38 
8.11
7.48

7.08
6.39

5.25
4.48
4.23 
3 . -  
2.00 
2 . -
1.51
1.23 

12.54

10.26

9.39
9.12
5.35

6.25
8.10
4.43
2.17

11.32
11.17
10.42
10.13
9.50
9.19
8.37
7.37 
7.— 
6.45 
6.27
5.21 
4.47 
4.31
4.24 
4.03
3.42 
2.49
2.24 
2.10 
1.38 
1.18 
1.01

12.46
12.16
11.39
11.17
10.02
9.22 
8.57
8.23
7.43
7.01 
6.
5.11

Cucerdea — Oşorlieiu — Regli.-săsesc.

Trenü

m ixtü

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü

m ixtü

1

2.25 
3 14

8.10
8.51

3.11
3.52

8.59
9.40

pl. Cucerdea . 
LudoşD. .

. SOS. 7.41
7.03

2.36
1.58

8.31
7.43

1.18
12.32

5.07 10.27 5.26 11.11
pl!' }  Oşorliein .

{ pl. 5.30 12.25 5.50 10.35
5.40 10.42 5.36 • V SOS. 5.18 9.25 6.04 10 —
7.19112.21 7.19 sos. Rogh.-sas.. . pl. 3.50 7.49 3.25 8:25

Cr li i r  i ş il — T  u r  d a
trenü

de
persón.

7 33 
7.53

trenü

m ixtü

11 —  
11.20

trenü

m ixtü

4 . -
4-20

trenü
de

persón,

10.19
10.39

Ghiri s 
Turda*

trenü
de

persón.

5.10
4.50

trenü trenü  

m ixtü m ixtü

10.30
10.10

3.30
3.10

treni

pei

Copşa-mică, — Sibilìi — Avrigù  — Făgăraşii
trenă

de
persón.

trenü
de

persón.

2.20 11.34 7.10
3.57 1.03 8.59
4.19 1.25 9.15
4 36 1.46
6.16 3.31
8.42 6.08

trenü

m ixtü

p l .

JÓS. Ì 

pl. }

SOS.

Copşa
Ocna

Sibiin .

A Trig . 
Făgăraş

mica 80-

trenü

m ixtü

! trenü  
I de
] persón

treni

9.34
8.11
7.44
7.28
6.02
3*28

6.20
5.12; 11.01
4 49 10.1

R i m e r i a  (Pisfci) -  H  ii n e (1 «  r a
trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

m ixtü

trenü

m ixtü
trenü

mixtü

trenü

m ixtü

trenü

m ixtü

treni

mirt

6.15 11.35 4.25 10.29 4.50 10.25 3.10 H
6.38 11.54 4.48 10.46 4.34 10.05 2.54 8.1«
7.13 12 20 5.23 1 1 .1 2

1
4.10 9.38 2.30 7.1

r a s o % è r  n e s t i
trenü

mixtü

trenü

m ixtü

trenü

mixtü

8.35
10.28

4.55
6.36

9.15
10.35

Braşov
Zerneşti

trenü

m ixtü

7,36
6.06

trenü

mixtü mixti

1.29| 
12.05 7J

li r  e s -  JL UK «I. ** m1 * i s t  r  i t a

4 . - 9.10 4.20 Mureş-Ludoş . . . . 6,46 7.21
7 07 
9.59

1.01 
4 55

Ţagii-Budatelicd . . . 
B is tr iţa .......................

4.15
1.16

A r a d  — T i  m i s % ó r a

6.20 11.30 5. Aradü ........................ 10.43 3.44 10,S
7.08
8.01

12.47
2.05

6.14
7.39

9.42
8.20

2.40
1.12

ÍO.I
8.1i

Careii-m ari — %elău
trenü trenü trenü ti enü
m ixtü m ixtü mixtü mixtú

5.30 4.15 Careii-niarí . . 9.06 7 .-
10.17 9.18 Zelău . . . . 4.20 3.01

Sigliifóra-Odorlieiu-séciKe^
trenü

m ixtü

3.22
6.20

trenü  

mixtü i

11.08
1.59

Sighişora . . . 
Odorheiu-secnesc.

trenü

m ix iu

9.51
7.15

treni

miiti

5.1
3.-

N o t a :  Órele însemnate în stânga 
'nsemnézá órele de nópte.

staţiunilor eunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. — Numerii încuadraţl cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


